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PRECAUTIONARY STATEMENTS: HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS. CAUTION: Harmful if absorbed through skin. Avoid contact with eyes, skin or clothing. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.  FIRST AID: If on skin or clothing: 
Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. Call a poison control center or doctor for treatment advice. Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. COMBAT® HELPLINE: 1-800-426-6228. STORAGE AND DISPOSAL: 
STORAGE: Store in cool, dry area out of reach of children. DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll this container. Offer for recycling, if available. If recycling is not available, place in trash. If partially filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any 
indoor or outdoor drain.
MEDIDAS DE PRECAUCIÓN: PELIGROS PARA HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS. PRECAUCIÓN: Nocivo si se absorbe por la piel. Evite el contacto con ojos, piel o ropa. Lávese bien con jabón y agua luego de manipular el producto y antes de comer, beber, mascar chicle, usar tabaco o ir al baño. PRIMEROS AUXILIOS: Si entra en 
contacto con la piel o la ropa: Quítese la ropa contaminada. Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 o 20 minutos. Llame a un centro de control toxicológico o a un médico para recibir consejo sobre el tratamiento. Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de control toxicológico 
o al médico o cuando acuda a recibir el tratamiento. LÍNEA DE AYUDA DE COMBAT®: 1-800-426-6228. ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN: ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en un lugar fresco y seco, fuera del alcance de los niños. ELIMINACIÓN: Envase vacío: el envase no es recargable. No se puede volver a usar o rellenar. 
Ofrézcalo para reciclar, si el servicio se encuentra disponible. Si no existe un servicio de reciclado disponible, colóquelo en la basura. Envase semivacío: Llame al servicio de residuos sólidos local para obtener instrucciones acerca del método de eliminación. Nunca tire el producto restante por un drenaje interno o externo.

DIS
TR

IBU
TE

D 
BY

 &
 ©

20
15

CO
MB

AT
 IN

SE
CT

 CO
NT

RO
L S

YS
TE

MS
72

01
 E.

 H
EN

KE
L W

AY
SC

OT
TS

DA
LE

, A
Z 8

52
55

 
MA

DE
 IN

 KO
RE

A
EP

A R
eg

. N
o. 

64
24

0-
3 

EP
A E

st.
 N

o. 
85

63
2-

KO
R-

00
1

CO
-2

-4
59

01
-0

9/1
87

35
58

F
P

O
8

0
%

F
P

O
8

0
%

DO NOT ALLOW CHILDREN OR PETS TO
PLAY WITH THE BAIT STATIONS.

SEE PRECAUTIONARY
STATEMENTS ON SIDE PANEL.CAUTION:

NO PERMITA QUE LOS NIÑOS O LAS MASCOTAS
JUEGUEN CON LAS ESTACIONES DE CEBO.

PRECAUCIÓN: CONSULTE LAS MEDIDAS DE
PRECAUCIÓN AL LADO DE LA CAJA.

ACTIVE INGREDIENT: Hydramethylnon† . . . . . . . . . . 1.0%
OTHER INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.0%
TOTAL: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.0%
†CAS No. 67485-29-4

TOTAL NET WT 0.21 oz (6g)

6

KILLS THE
COLONY
Destruye la colonia

CHILD-RESISTANT
BAIT STATIONS
6 ESTACIONES DE CEBO
a prueba de niños

CO
-2

-4
59

01
-0

9
18

73
55

8

®

®
®

®

GUARANTEED TO WORK OR YOUR MONEY BACK!
For information, call the COMBAT® helpline at 1-800-426-6228.

¡EFECTO GARANTIZADO O LE DEVOLVEMOS SU DINERO!
Llame a la LÍNEA DE AYUDA DE COMBAT® al 1-800-426-6228 para obtener información.

DIRECTIONS FOR USE:

This product kills the following ants which feed on sweet and greasy materials: Fire Ants, Argentine, Black, 
Carpenter, Corn�eld, Little Black, Odorous House, and Pavement Ants.
Este producto mata las siguientes hormigas que se alimentan de materiales dulces y grasos: hormigas rojas, 
argentinas, negras, carpinteras, del maizal, negras pequeñas, domésticas olorosas y del pavimento.

• Kills the queen and the entire colony
• Easy-to-use
• No vapor, fumes or odor
•  Mata a la reina y destruye toda la colonia
•  Fácil de usar
•  Sin vapor, humos ni olor

CÓMO FUNCIONA LA ESTACIÓN DE CEBO:
HOW COMBAT

®
 ANT KILLING BAIT WORKS:

Ants enter bait station and leave after eating 
bait inside.

Las hormigas entran en la estación y salen luego de 
haber comido el cebo .

Ants carry bait back to 
colony and kill queen 
and other ants.

Las hormigas transportan el cebo a 
la colonia, lo que mata a la reina y el 
resto de la colonia.

12

IT IS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT IN A MANNER 
INCONSISTENT WITH ITS LABELING.

1. Use all 6 baits. Place baits by ant trails or close to areas where ants are 
numerous. Place additional baits anywhere ants may gain entry indoors.

2. Do not spray insecticide on or around the bait stations.
3. Replace all 6 baits after 3 months of use to keep ants from reappearing.

MODO DE EMPLEO:
SE CONSIDERA UNA VIOLACIÓN DE LA LEY FEDERAL EL USO DE ESTE PRODUCTO CON 
OTRO FINES QUE LOS INDICADOS EN ESTA ETIQUETA.

1. Use los 6 cebos. Coloque los cebos cerca de los caminos de las hormigas o donde 
se vean con frecuencia. Coloque cebos adicionales en lugares por donde puedan 
entrar las hormigas.

2. No rocíe insecticida sobre o alrededor de las estaciones de cebo.
3. Vuelva a colocar los 6 cebos después de 3 meses de uso, para evitar que 

reaparezcan las hormigas.

GENERAL PRECAUTIONS AND RESTRICTIONS
Do not remove or puncture the label on bait stations.

POR FAVOR RECICLE EL CARTÓN VACÍO

Combat Ant Bait_Carton
CO-2-45901-09
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PRECAUTIONARY STATEMENTS: HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS. CAUTION: Harmful if absorbed through skin. Avoid contact with eyes, skin or clothing. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.  FIRST AID: If on skin or clothing: 
Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. Call a poison control center or doctor for treatment advice. Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. COMBAT® HELPLINE: 1-800-426-6228. STORAGE AND DISPOSAL: 
STORAGE: Store in cool, dry area out of reach of children. DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll this container. Offer for recycling, if available. If recycling is not available, place in trash. If partially filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any 
indoor or outdoor drain.
MEDIDAS DE PRECAUCIÓN: PELIGROS PARA HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS. PRECAUCIÓN: Nocivo si se absorbe por la piel. Evite el contacto con ojos, piel o ropa. Lávese bien con jabón y agua luego de manipular el producto y antes de comer, beber, mascar chicle, usar tabaco o ir al baño. PRIMEROS AUXILIOS: Si entra en 
contacto con la piel o la ropa: Quítese la ropa contaminada. Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 o 20 minutos. Llame a un centro de control toxicológico o a un médico para recibir consejo sobre el tratamiento. Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de control toxicológico 
o al médico o cuando acuda a recibir el tratamiento. LÍNEA DE AYUDA DE COMBAT®: 1-800-426-6228. ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN: ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en un lugar fresco y seco, fuera del alcance de los niños. ELIMINACIÓN: Envase vacío: el envase no es recargable. No se puede volver a usar o rellenar. 
Ofrézcalo para reciclar, si el servicio se encuentra disponible. Si no existe un servicio de reciclado disponible, colóquelo en la basura. Envase semivacío: Llame al servicio de residuos sólidos local para obtener instrucciones acerca del método de eliminación. Nunca tire el producto restante por un drenaje interno o externo.
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DO NOT ALLOW CHILDREN OR PETS TO
PLAY WITH THE BAIT STATIONS.

SEE PRECAUTIONARY
STATEMENTS ON SIDE PANEL.CAUTION:

NO PERMITA QUE LOS NIÑOS O LAS MASCOTAS
JUEGUEN CON LAS ESTACIONES DE CEBO.

PRECAUCIÓN: CONSULTE LAS MEDIDAS DE
PRECAUCIÓN AL LADO DE LA CAJA.

ACTIVE INGREDIENT: Hydramethylnon† . . . . . . . . . . 1.0%
OTHER INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.0%
TOTAL: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.0%
†CAS No. 67485-29-4

TOTAL NET WT 0.21 oz (6g)
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GUARANTEED TO WORK OR YOUR MONEY BACK!
For information, call the COMBAT® helpline at 1-800-426-6228.

¡EFECTO GARANTIZADO O LE DEVOLVEMOS SU DINERO!
Llame a la LÍNEA DE AYUDA DE COMBAT® al 1-800-426-6228 para obtener información.

DIRECTIONS FOR USE:

This product kills the following ants which feed on sweet and greasy materials: Fire Ants, Argentine, Black, 
Carpenter, Corn�eld, Little Black, Odorous House, and Pavement Ants.
Este producto mata las siguientes hormigas que se alimentan de materiales dulces y grasos: hormigas rojas, 
argentinas, negras, carpinteras, del maizal, negras pequeñas, domésticas olorosas y del pavimento.

• Kills the queen and the entire colony
• Easy-to-use
• No vapor, fumes or odor
•  Mata a la reina y destruye toda la colonia
•  Fácil de usar
•  Sin vapor, humos ni olor

CÓMO FUNCIONA LA ESTACIÓN DE CEBO:
HOW COMBAT

®
 ANT KILLING BAIT WORKS:

Ants enter bait station and leave after eating 
bait inside.

Las hormigas entran en la estación y salen luego de 
haber comido el cebo .

Ants carry bait back to 
colony and kill queen 
and other ants.

Las hormigas transportan el cebo a 
la colonia, lo que mata a la reina y el 
resto de la colonia.

12

IT IS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT IN A MANNER 
INCONSISTENT WITH ITS LABELING.

1. Use all 6 baits. Place baits by ant trails or close to areas where ants are 
numerous. Place additional baits anywhere ants may gain entry indoors.

2. Do not spray insecticide on or around the bait stations.
3. Replace all 6 baits after 3 months of use to keep ants from reappearing.

MODO DE EMPLEO:
SE CONSIDERA UNA VIOLACIÓN DE LA LEY FEDERAL EL USO DE ESTE PRODUCTO CON 
OTRO FINES QUE LOS INDICADOS EN ESTA ETIQUETA.

1. Use los 6 cebos. Coloque los cebos cerca de los caminos de las hormigas o donde 
se vean con frecuencia. Coloque cebos adicionales en lugares por donde puedan 
entrar las hormigas.

2. No rocíe insecticida sobre o alrededor de las estaciones de cebo.
3. Vuelva a colocar los 6 cebos después de 3 meses de uso, para evitar que 

reaparezcan las hormigas.

GENERAL PRECAUTIONS AND RESTRICTIONS
Do not remove or puncture the label on bait stations.

POR FAVOR RECICLE EL CARTÓN VACÍO

Combat Ant Bait_Carton
CO-2-45901-09
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PRECAUTIONARY STATEMENTS: HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS. CAUTION: Harmful if absorbed through skin. Avoid contact with eyes, skin or clothing. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.  FIRST AID: If on skin or clothing: 
Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. Call a poison control center or doctor for treatment advice. Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. COMBAT® HELPLINE: 1-800-426-6228. STORAGE AND DISPOSAL: 
STORAGE: Store in cool, dry area out of reach of children. DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll this container. Offer for recycling, if available. If recycling is not available, place in trash. If partially filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any 
indoor or outdoor drain.
MEDIDAS DE PRECAUCIÓN: PELIGROS PARA HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS. PRECAUCIÓN: Nocivo si se absorbe por la piel. Evite el contacto con ojos, piel o ropa. Lávese bien con jabón y agua luego de manipular el producto y antes de comer, beber, mascar chicle, usar tabaco o ir al baño. PRIMEROS AUXILIOS: Si entra en 
contacto con la piel o la ropa: Quítese la ropa contaminada. Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15 o 20 minutos. Llame a un centro de control toxicológico o a un médico para recibir consejo sobre el tratamiento. Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de control toxicológico 
o al médico o cuando acuda a recibir el tratamiento. LÍNEA DE AYUDA DE COMBAT®: 1-800-426-6228. ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN: ALMACENAMIENTO: Guarde el producto en un lugar fresco y seco, fuera del alcance de los niños. ELIMINACIÓN: Envase vacío: el envase no es recargable. No se puede volver a usar o rellenar. 
Ofrézcalo para reciclar, si el servicio se encuentra disponible. Si no existe un servicio de reciclado disponible, colóquelo en la basura. Envase semivacío: Llame al servicio de residuos sólidos local para obtener instrucciones acerca del método de eliminación. Nunca tire el producto restante por un drenaje interno o externo.

DISTRIBUTED BY & ©
2015

COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS
7201 E. HENKEL WAY
SCOTTSDALE, AZ 85255 

MADE IN KOREA
EPA Reg. No. 64240-3 

EPA Est. No. 85632-KOR-001
CO-2-45901-09/1873558
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DO NOT ALLOW CHILDREN OR PETS TO
PLAY WITH THE BAIT STATIONS.

SEE PRECAUTIONARY
STATEMENTS ON SIDE PANEL. CAUTION:

NO PERMITA QUE LOS NIÑOS O LAS MASCOTAS
JUEGUEN CON LAS ESTACIONES DE CEBO.

PRECAUCIÓN:
CONSULTE LAS MEDIDAS DE
PRECAUCIÓN AL LADO DE LA CAJA.

ACTIVE INGREDIENT: Hydramethylnon†. . . . . . . . . . 1.0%
OTHER INGREDIENTS:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.0%
TOTAL:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.0% †CAS No. 67485-29-4

TOTAL NET WT 0.21 oz (6g)
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GUARANTEED TO WORK OR YOUR MONEY BACK!
For information, call the COMBAT® helpline at 1-800-426-6228.

¡EFECTO GARANTIZADO O LE DEVOLVEMOS SU DINERO!
Llame a la LÍNEA DE AYUDA DE COMBAT ® al 1-800-426-6228 para obtener información.

DIRECTIONS FOR USE:

This product kills the following ants which feed on sweet and greasy materials: Fire Ants, Argentine, Black, 
Carpenter, Corn�eld, Little Black, Odorous House, and Pavement Ants.
Este producto mata las siguientes hormigas que se alimentan de materiales dulces y grasos: hormigas rojas, 
argentinas, negras, carpinteras, del maizal, negras pequeñas, domésticas olorosas y del pavimento.

• Kills the queen and the entire colony
• Easy-to-use
• No vapor, fumes or odor
•  Mata a la reina y destruye toda la colonia
•  Fácil de usar
•  Sin vapor, humos ni olor

CÓMO FUNCIONA LA ESTACIÓN DE CEBO:
HOW COMBAT® ANT KILLING BAIT WORKS:

Ants enter bait station and leave after eating 
bait inside.

Las hormigas entran en la estación y salen luego de 
haber comido el cebo .

Ants carry bait back to 
colony and kill queen 
and other ants.

Las hormigas transportan el cebo a 
la colonia, lo que mata a la reina y el 
resto de la colonia.

1 2

IT IS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT IN A MANNER 
INCONSISTENT WITH ITS LABELING.

1. Use all 6 baits. Place baits by ant trails or close to areas where ants are 
numerous. Place additional baits anywhere ants may gain entry indoors.

2. Do not spray insecticide on or around the bait stations.
3. Replace all 6 baits after 3 months of use to keep ants from reappearing.

MODO DE EMPLEO:
SE CONSIDERA UNA VIOLACIÓN DE LA LEY FEDERAL EL USO DE ESTE PRODUCTO CON 
OTRO FINES QUE LOS INDICADOS EN ESTA ETIQUETA.

1. Use los 6 cebos. Coloque los cebos cerca de los caminos de las hormigas o donde 
se vean con frecuencia. Coloque cebos adicionales en lugares por donde puedan 
entrar las hormigas.

2. No rocíe insecticida sobre o alrededor de las estaciones de cebo.
3. Vuelva a colocar los 6 cebos después de 3 meses de uso, para evitar que 

reaparezcan las hormigas.

GENERAL PRECAUTIONS AND RESTRICTIONS
Do not remove or puncture the label on bait stations.

POR FAVOR RECICLE EL CARTÓN VACÍO

Combat Ant Bait_Carton
CO-2-45901-09
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ANT KILLING BAIT
THIS SIDE DOWN OR AGAINST SURFACE.
Note: Do not remove or puncture this label.
ESTE LADO HACIA ABAJO O CONTRA LA SUPERFICIE.
Nota: No quite ni perfore esta etiqueta.
ACTIVE INGREDIENT: Hydramethylnon†.................................................. 1.0%
OTHER INGREDIENTS:.......................................................................... 99.0%
TOTAL: ................................................................................................ 100.0%
 †CAS NO. 67485-29-4

CO-5-45901-05/1874174

DO NOT ALLOW CHILDREN OR PETS TO PLAY WITH THE BAIT 
STATIONS. NO PERMITA QUE LOS NIÑOS O LAS MASCOTAS JUEGUEN CON LAS 
ESTACIONES DE CEBO. 
CAUTION: DISPOSAL: If empty: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this container. Offer for 
recycling, if available. If recycling is not available, place in trash. If partially �lled: Call your local solid waste 
agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.
Questions or Comments? Call 1-800-426-6228 / ¿Preguntas o comentarios?  Llame al 1-800-426-6228.
Distributed by & ©2015 Combat Insect Control Systems, 7201 E. Henkel Way,
Scottsdale, Arizona 85255    MADE IN KOREA    NET WT 0.035 oz (1.0g)

EPA Reg. No. 64240-3
EPA Est. No. 85632-KOR-001

®

SEE OUTER CARTON FOR COMPLETE DIRECTIONS AND PRECAUTIONS.
CONSULTE LAS INSTRUCCIONES Y PRECAUCIONES COMPLETAS EN EL CARTÓN EXTERIOR.

Small Bait Bottom Label
51*51mm 9R

Source Kill Ant Bait Label 
CO-5-45901-05 




